
High Scope Base for ESS Chassis System Howa 1500 LA Black

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

MDT’s ESS Scope Base Picatinny Rails are designed to make the mounting of
your optics easier. They are machined from 6061-T6 aluminum, then
hard-anodized for a durable finish. The underside of the rails are profiled to allow
the rail to be mounted flush on the receiver and to match the geometry of the
ejection port. These rails are designed with a 20 MOA incline providing additional
elevation adjustment from your scope. A recoil lug has been integrated in the
underside rail profile on models where the action’s design allows for this feature.
MDT’s ESS Scope Base Picatinny Rails are specifically designed to be used with
our ESS chassis system. The rails height has been determined to specifically
align with the full & partial rail ESS forend.

Attributes

Name: MDT High Scope Base for ESS Chassis System Howa 1500 LA Black
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2004289
Mfr. No.: 102865-BLK
Action Type: Long
Color: Black
Make: Howa
Material: Aluminum
Model: 1500
Number of Bases: 1-Piece
Delivery weight: 0.3kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 200mm
UPC: 723905910761
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Sicherheitshinweise für die MDT High Scope Base für
ESS Chassis System

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MDT High Scope Base für das ESS Chassis System. Diese Anleitung
enthält wichtige Sicherheitsinformationen, die Sie beachten sollten, um eine sichere Verwendung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden Abschnitte sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre spezifischen Anforderungen geeignet ist.
Verwenden Sie die MDT High Scope Base nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vergewissern Sie sich, dass die Montagefläche sauber und frei von Schmutz ist, um eine sichere Befestigung
zu gewährleisten.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge und Befestigungselemente zur Montage.
Achten Sie darauf, dass die Schienen korrekt ausgerichtet sind, um ein Verdrehen oder Lösen während der
Verwendung zu vermeiden.
Überprüfen Sie die Schienen regelmäßig auf festen Sitz und stellen Sie sicher, dass sie nicht locker sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben, einschließlich eines
Schraubenschlüssels und der mitgelieferten Schrauben.
Montage:

Platzieren Sie die MDT High Scope Base auf dem Receiver.
Richten Sie die Schienen so aus, dass sie bündig aufliegen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.

Überprüfung: Überprüfen Sie nach der Montage, ob die Schiene stabil ist und keine Bewegung aufweist.

Nutzung

Verwenden Sie die MDT High Scope Base ausschließlich für die Montage von Optiken, die für Ihr System
geeignet sind.
Achten Sie darauf, dass die Optik sicher auf der Schiene befestigt ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Testen Sie die Montage vor dem Einsatz, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt nicht zu
belasten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur
Verfügung. Bitte ziehen Sie die relevanten Stellen in Ihrer Region zu Rate.



Beachten Sie, dass diese Anleitung nicht alle möglichen Sicherheitsaspekte abdecken kann. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie die entsprechenden Sicherheitsvorkehrungen treffen und sich über die
aktuellen Sicherheitsstandards informieren.
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MDT High Scope Base for ESS Chassis System Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT High Scope Base for ESS Chassis System. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe use and installation of your product. Please read this guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the installation instructions to avoid hazards.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
If you notice any defects or malfunctions, cease use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper installation may lead to equipment failure.
Misalignment can cause damage to the firearm or scope.
The product is made of aluminum; avoid dropping it to prevent deformation.

Avoiding Hazards:
Always ensure that the mounting surface is clean and free of debris.
Use the appropriate tools specified in the installation instructions.
Do not exceed the recommended weight limit for scopes and accessories.

AgeSpecific Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:
Gather the necessary tools: a torque wrench, appropriate screws, and a screwdriver.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the mounting area on the receiver to remove any dirt or oil.
Align the MDT High Scope Base with the mounting holes on the receiver.
Insert screws and tighten them to the manufacturer's torque specifications.
Check that the rail is securely mounted and does not move.

Usage:
Mount your optics according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the scope is properly aligned and secured.
Regularly check the tightness of the screws and the alignment of the scope during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
If you are unsure about disposal methods, contact local waste management authorities for guidance.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or additional support regarding the MDT High Scope Base for ESS Chassis System, please refer to
the manufacturer’s website or customer service channels.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your MDT High Scope Base for ESS
Chassis System. Thank you for prioritizing safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el MDT High
Scope Base para el Sistema de Chasis ESS

Introducción
Gracias por elegir la base MDT High Scope para el sistema de chasis ESS. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer un rendimiento óptimo y una instalación sencilla de tus ópticas. Sin embargo, es importante seguir estas
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu arma y ópticas.
Lee todas las instrucciones antes de la instalación y uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si encuentras algún daño, deja de usar el producto inmediatamente y contacta con el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Segura: Asegúrate de que la base esté correctamente instalada antes de usarla.
Uso de Herramientas: Utiliza herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación para evitar
lesiones.
Verificación de Ajustes: Después de la instalación, verifica que todos los ajustes estén firmes y seguros.
Condiciones Ambientales: Evita el uso del producto en condiciones climáticas extremas que puedan afectar
su rendimiento.
Manipulación: Maneja el producto con cuidado para evitar daños al mismo o a otros.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Necesarias:

Destornillador adecuado.
Llave Allen (si es necesario).
Nivel de burbuja (opcional, para nivelar la óptica).

Instalación:

Retira la base de su embalaje y verifica que todas las piezas estén presentes.
Coloca la base sobre el receptor de tu arma, alineando los orificios de montaje.
Utiliza los tornillos provistos para fijar la base al receptor. Asegúrate de no sobreapretar los tornillos.
Si es necesario, utiliza un nivel de burbuja para asegurarte de que la base esté nivelada.

Uso:

Una vez instalada, coloca tu óptica sobre la base.
Asegúrate de que la óptica esté bien sujeta y ajustada.
Realiza una verificación final de todos los ajustes antes de usar el arma.

Mantenimiento:

Limpia la base regularmente con un paño seco para eliminar el polvo y la suciedad.
Revisa periódicamente los tornillos y ajustes para asegurarte de que estén firmes.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la base, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Recicla el aluminio según las normativas locales de reciclaje.
No arrojes el producto a la basura común si es posible reciclarlo.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca información de contacto del fabricante en
el empaque o en el sitio web oficial. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra al
comunicarte.

Recuerda: La seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para asegurar un uso seguro y efectivo de tu base
MDT High Scope para el sistema de chasis ESS.
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Guide de Sécurité pour la Base MDT High Scope pour
Système de Châssis ESS

Introduction
Merci d'avoir choisi la base MDT High Scope pour votre système de châssis ESS. Ce guide vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement
toutes les sections pour vous familiariser avec les bonnes pratiques de sécurité et d'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre base pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas la base ou n'utilisez pas d'accessoires non recommandés par le fabricant.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers potentiels :
Risque de chute de l'optique si la base n'est pas correctement installée.
Risque de blessure si des outils inappropriés sont utilisés pour l'installation.

Instructions pour éviter ces dangers :
Utilisez uniquement des outils appropriés et en bon état pour l'installation.
Assurezvous que la base est bien fixée avant d'utiliser votre arme.
Ne jamais utiliser la base si elle présente des signes visibles de dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires : tournevis, clés Allen, etc.
Vérifiez que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Montage de la base :

Positionnez la base sur le récepteur de votre arme.
Alignez les trous de montage avec les filetages du récepteur.
Utilisez les vis fournies pour fixer la base. Serrezles fermement, mais sans excès pour éviter
d'endommager le filetage.

Vérification :

Une fois la base installée, vérifiez qu'elle est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.
Assurezvous que la lunette est correctement fixée à la base.

Utilisation

Utilisez la base uniquement avec des optiques compatibles.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour éviter tout risque de défaillance.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Recyclez le produit dans un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre produit, veuillez consulter le site
Web du fabricant ou contacter le service client.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité et
celle des autres lors de l'utilisation de votre base MDT High Scope pour Système de Châssis ESS.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MDT High
Scope Base per ESS Chassis System

Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT High Scope Base per il sistema ESS. Questa guida fornisce informazioni importanti per
garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto, ovvero come base per il montaggio di ottiche
su carabine Howa 1500 LA.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il carico massimo consigliato durante l'uso.
Utilizzare solo ottiche compatibili con il sistema di montaggio Picatinny.
Non modificare la base o le sue parti, in quanto ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Durante l'installazione, indossare sempre occhiali protettivi per evitare lesioni agli occhi da schegge o detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurarsi che la carabina sia scarica e in un'area di lavoro pulita.
Posizionamento: Allineare la base MDT con il ricevitore della carabina, assicurandosi che la parte inferiore
della rotaia sia profilata correttamente.
Fissaggio: Utilizzare le viti fornite per fissare la base al ricevitore. Non serrare eccessivamente le viti per
evitare danni.
Controllo: Verificare che la base sia saldamente fissata e che non ci siano movimenti o giochi.

Uso

Montare l'ottica sulla base seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.
Controllare l'allineamento dell'ottica e regolare secondo necessità.
Effettuare un test di tiro per assicurarsi che l'ottica sia correttamente montata e funzionante.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali riguardanti i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Non smaltire il prodotto nell'indifferenziato; consultare il proprio comune per informazioni specifiche sullo
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza, si prega di contattare il servizio clienti della MDT. Assicurarsi di
avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per ricevere assistenza.

Nota Finale

Questa guida è stata redatta per garantire la sicurezza e il corretto utilizzo del MDT High Scope Base per il sistema
ESS. Seguire sempre queste istruzioni per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MDT High Scope Base
dla Systemu Chassis ESS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MDT High Scope Base dla Systemu Chassis ESS. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed potencjalnymi
zagrożeniami. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem oraz zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej instrukcji.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu produktu do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wszystkie elementy montażowe są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Nie używaj produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotność.
Zwróć uwagę na wszelkie ostrzeżenia dotyczące wieku lub specyficznych grup użytkowników, jeśli dotyczy.
Nie próbuj modyfikować lub naprawiać produktu samodzielnie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż

Sprawdź, czy masz wszystkie niezbędne elementy montażowe.
Użyj odpowiednich narzędzi do montażu szyny na odbiorniku.
Upewnij się, że szyna jest zamontowana na równi z odbiornikiem i dopasowana do geometrii portu
wyrzutowego.
Zastosuj odpowiednią siłę podczas dokręcania śrub, aby uniknąć uszkodzenia materiału.

Użytkowanie

Przed każdym użyciem sprawdź, czy szyna jest prawidłowo zamocowana.
Używaj optyki zgodnie z jej instrukcjami oraz zaleceniami producenta.
Regularnie kontroluj ustawienie optyki i dokonuj niezbędnych regulacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu i odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
Zwróć uwagę na materiały, które mogą być niebezpieczne dla środowiska, i postępuj zgodnie z zasadami ich
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z MDT High Scope Base dla Systemu Chassis ESS jest kluczowe
dla ochrony użytkowników i zapewnienia prawidłowego działania produktu. Prosimy o przestrzeganie powyższych
zasad i instrukcji. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych doświadczeń z naszym produktem.
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MDT High Scope Base for ESS Chassis System
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT High Scope Base for ESS Chassis System tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita, jotka auttavat varmistamaan tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen asia. Varmista, että käytät tuotetta oikein ja noudatat kaikkia ohjeita.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että se ei ole vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kaikki kiinnitykset ja asennukset on tehty oikein ennen käyttöönottoa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä vikoja.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumessa.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita ja osia, jotta varmistat tuotteen turvallisuuden ja
toimivuuden.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Kiinnitä MDT High Scope Base huolellisesti ESSkoriin. Varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että Picatinnyraiteet on asennettu oikein ja että ne ovat tasaisesti linjassa vastaanottimen
kanssa.

Käyttö

Asenna optiikka huolellisesti Picatinnyraiteille. Varmista, että kiinnitys on tiukka ja turvallinen.
Säädä kiikarin korkeus tarvittaessa. MDT High Scope Base tarjoaa 20 MOA:n kaltevuuden, joka
mahdollistaa lisäkorkeuden säädön.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat kunnossa ja että tuote on turvallinen käyttää.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti. Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Tuotteen turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuuspäivitykset.

Kiitos, että valitsit MDT High Scope Base for ESS Chassis System tuotteen. Turvallinen käyttö varmistaa parhaan
mahdollisen kokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT High Scope Base för
ESS Chassis System

Introduktion
Tack för att du valt MDT:s ESS Scope Base Picatinny Rails. Denna produkt är designad för att underlätta
monteringen av optik på ditt gevär. För att säkerställa en säker och korrekt användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att alla monteringsskruvar är ordentligt åtdragna för att förhindra att skenan lossnar under användning.
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med verktyg eller monterar produkten.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Kontrollera att skenan är korrekt installerad och justerad innan du använder den med din optik.
Använd inte produkten om den har modifierats eller reparerats på ett ickeauktoriserat sätt.

Instruktioner för installation och användning

Montering av skenan:

Rengör ytan på mottagaren där skenan ska monteras.
Placera skenan på mottagaren och justera den så att den ligger i nivå.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa skenan. Dra åt dem jämnt och ordentligt.
Kontrollera att skenan sitter fast ordentligt innan du monterar optiken.

Justering av optik:

Montera din kikare på skenan enligt tillverkarens anvisningar.
Justera kikaren för att säkerställa att den är i rätt position för din skjutställning.
Kontrollera att kikaren är ordentligt fäst innan du använder den.

Underhåll:

Inspektera skenan regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rengör skenan med en mjuk trasa och mild rengöring för att ta bort smuts och skräp.

Avfallsinstruktioner
Avfall från produkten ska hanteras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Om produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett säkert och miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.
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Návod na bezpečné používání MDT High Scope Base
pro ESS Chassis System

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT High Scope Base pro ESS Chassis System. Tento produkt byl navržen s cílem
poskytnout bezpečné a efektivní řešení pro montáž vašich optik. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné
používání produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím se ujistěte, že je produkt v dobrém stavu a nepoškozený.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dbejte na bezpečnostní opatření, aby nedošlo k úrazu nebo poškození majetku.
V případě podezření na nebezpečný produkt, kontaktujte příslušné úřady a zkontrolujte informace o stažení
produktu na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před montáží se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Při manipulaci s hliníkovými komponenty dbejte na to, aby nedošlo k poranění ostrými hranami.
Neprovádějte úpravy produktu, které nejsou doporučeny výrobcem.
Při montáži a demontáži dodržujte doporučené postupy, abyste předešli poškození produktu nebo zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a momentového klíče.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace:

Umístěte MDT High Scope Base na příslušný receptor.
Ujistěte se, že je rail zarovnán v jedné rovině s příjmačem a odpovídá geometrii výhozu.
Pomocí šroubů připevněte rail k receptoru. Dbejte na to, abyste šrouby utáhli na doporučený moment.

Použití:

Po dokončení instalace zkontrolujte, zda je optika správně namontována a bezpečně uchycena.
Před použitím zkontrolujte, zda je všechno v pořádku a zda nedochází k žádnému pohybu nebo
uvolnění.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte upevnění railu a optiky, abyste zajistili jejich bezpečné používání.
Čistěte produkt podle pokynů výrobce a vyhněte se agresivním čisticím prostředkům.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o nakládání s odpady.
Hliníkové komponenty lze recyklovat; prosím, zvažte jejich recyklaci, pokud je to možné.
Zajistěte, aby byl produkt likvidován způsobem, který neohrožuje životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy či obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.



Děkujeme, že jste si vybrali MDT High Scope Base pro ESS Chassis System. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


